
45TEK – tekniikan akateemiset 7/2005

tteekkarilaulun 
alkulähteillä Unkarinviiniä

Teksti: Ilkka Aaltonen
ilkka.aaltonen@hummeripojat.fi

n Tämä viisu ei nimestään ja tunnelmistaan huolimatta ole kokonaan 
unkarilainen, vaan sen on kansanlaulumelodiasta jalostanut Ruotsin 
“hovitrubaduuri” Carl-Michael Bellman. (Sukulaiskansamme mail-
ta sitsilauluperinteeseemme on tarttunut lähinnä joitakin Kálmánin ja 
Lehárin operettiteemoja). 

Tämä Tokayeria-nimelläkin tunnettu puhdasoppinen juomalaulu kan-
nattaa aloittaa tarpeeksi alhaalta!  o
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Unkarinviiniä
trad. / C-M. Bellman, suom. Palle
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